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¯óþ¯èþ$ ÆóÿyìþÄñý* Mö…r$¯é²¯èþ$

ÆæÿÑ : Æ>Ðèþ*Æ>Ðèþ#!  CMæüPyóþ… ^óþçÜ$¢¯é²Ðèþ#?

Æ>Ð èþ* : Ðèþ* ð̂þÌñýÏÍMìü ÆóÿyìþÄñý* Mö…r$¯é² è̄þ$.

ÆæÿÑ : ò³§æþ ª ºgêÆøÏ C…MöMæü Mör$t…¨.
AMæüPyæþ Mö¯èþ$.  B MösZÏ Ðèþ$…_
Ðèþ$…_ Ððþ*yæþË$Þ E¯é²Æÿ$$.

Mört™èþ è̄þ$: CÐéÓâæý ò³§æþª ºgêÆæÿ$ MörÏMæü$ òÜËÐèþ#.
Ðèþ* §æþVæüYÆæÿ Mæü*yé E¯é²Äæý$…yîþ Mö™èþ¢
Ððþ*yæþË$Þ.

ÆæÿÑ : D ´ëç³ GÐ èþÆæÿ$?  Ò$ ^ ðþÌñý ÏÍ
Mæü*™èþ$Æ>?

I AM BUYING A
RADIO

Ramarao!  What are you doing
here?

I am buying a Radio for my
sister.

There is a shop in the main
market.  You buy there.
There are very good models
in that shop.

The shops in the main market
observe holiday today.  We
too have new models, sir!

Who is this baby?  Is she your
niece (sister's daughter)?
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Æ>Ð èþ* : AÐèþ# è̄þ$.

ÆæÿÑ : H… ´ë´ë!  HÑ$sìý †…r$¯é²Ðèþ#?

´ëç³ : ^éMðüÏr$t †…r$¯é²¯èþ$.

Æ>Ðèþ* : H©, D ÆóÿyìþÄñý* ò³rt…yìþ.

""BM>ÔèýÐé× ìý, Cç³šyæþ$ Ò$Ææÿ$
íÜ°Ðèþ* ´ërË$ Ñ…r$¯é²Ææÿ$.''

""F¶ A¯èþ$!  F¶ F¶ A¯èþ$!
L è̄þ è̄þ$, L¯ú è̄þ è̄þ$ ...........''

WÇf : D Ððþ*yæþË$ »êV> Ìôý§æþ¯èþ²Äæý*Å!

Æ>Ðèþ* : D Mæü…ò³±§óþ Æÿ$$…MöMæü Ððþ*yæþË$
H© Ìôý§é?

Mör$tÐéyæþ$: E…§æþ…yîþ!  C¨Vø, Æÿ$$¨ è̂þ*yæþ…yìþ.

WÇf : C¨ »êVæü$…¨.

Æ>Ðèþ* : çÜÆóÿ, Æÿ$$¨ Æÿ$$ÐèþÓ…yìþ.

Mört™èþ è̄þ$: AÌêVóü!

çÜ$º¾Æ>Ð èþ$Äæý$Å: HÐðþ*ÄŒý$ Æ>Ð èþ*Æ>Ð èþ#!
ÆóÿyìþÄñý* Mö…r$¯é²Ðé?

Yes.

Papa!  What are you eating?

I am eating a chocolate.

Please tune this radio.

"ALL INDIA RADIO, NOW
YOU ARE LISTENING TO
FILM SONGS ...."

"SAY YES!  SAY YES,
YES!......"

This model is not good, brother!

Don't you have some other
model of this company?

Yes, sir.  We have it.  Please
see this.

This is good.

All right.  Give this.

Okay!

Hey!  Ramarao!  Are you buying
a radio?
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Æ>Ðèþ* : AÐèþ#¯èþ…yîþ!  Ò$Ææÿ$?

çÜ$º¾ : ó̄þ è̄þ$ Mæü*yé JMæü ÆóÿyìþÄñý* Mö¯éËÄæý*Å!
¯èþ$ÑÓ¨ ¡çÜ$Mæü$…r$¯é²Ðé?

Æ>Ð èþ* : AÐèþ# è̄þ…yîþ.  D Ððþ*yæþË$ »êVæü$…¨.
Ò$Ææÿ$ Mæü*yé C§óþ ¡çÜ$Mø…yìþ.

çÜ$º¾ : çÜÆóÿ!  ¯éMæü$ Mæü*yé D Ððþ*yæþÌôý
JMæüsìý CÐèþÓ…yìþ.

Æ>Ð èþ* : çÜ$º¾Æ>Ðèþ$Äæý$ÅV>Ææÿ*!  Ðèþ* C…sìýMìü
Ææÿ…yìþ; CMæüPyìþMìü §æþVæüYÆóÿ!

***

Æ>Ðèþ*Æ>Ðèþ#:Ææÿ…yìþ çÜ$º¾Æ>Ðèþ$Äæý$ÅV>Ææÿ*!   D
Ýù¸ëÌZ Mæü*Æøa…yìþ.

çÜ$º¾ : ç³ÆæÿÐéÌôý§æþ$, D Mæü$ÈaÌZ Mæü*Ææÿ$a…r$
&¯é² è̄þ$.

Æ>Ðèþ* : HÑ$sìý AÌê E¯é²Ææÿ$?  BÆøVæüÅ…
»êV>Ìôý§é?

çÜ$º¾ : Ìôý§æþ$.  Mö°² ÆøkË°…_ Væü$…yðþÌZ
ð̄þí³µ ÐèþÝù¢…¨.

Æ>Ðèþ* : Ðèþ$…§æþ$ ¡çÜ$Mæü$…r$¯é²Æ>?

Yes, sir!  And you?

I too have to buy a radio Mr.!
Are you taking this?

Yes, sir!  This model is good.
You too take this.

Okay!  Give me also one which
is of the same model.

Mr. Subbaramayya!  Please
come to my house.  It is very
near from here.

***

Come in,  Mr. Subbaramaiah.
Please sit in this sofa.

Don't worry!  I am sitting in this
chair.

Why do you look like that?  Is
not your health alright?

No.  I am suffering from heart
pain for the last few days.

Are you taking any medicine?
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çÜ$º¾ : B!  D C…sZÏ G°² ÆøkË°…_
E…r$¯é²Ð èþ#?

Æ>Ð èþ* : ¯éË$Væü$ ð̄þËË°…_ E…r$¯é² è̄þ$.

çÜ$º¾ : CË$Ï »êVæü$…¨.  CMæüPyóþ E…yæþ$.
Ò$ C…r™èþ° §æþVæüYÆæÿ »êV> yæþº$¾
E…§é?

Æ>Ðèèþ* : B! ^éÌê Ðèþ#…¨.  Mö…™èþ D FâZå
»êÅ…Mæü$ÌZ Ðèþ#…¨.  Mö…™èþ Ðéâæýå
FâZå E…¨.

çÜ$º¾ : Ò$ »êº$ Hyìþ?  °{§æþ´ù™èþ$¯é²yé?

Æ>Ðèþ* : Ìôý§æþ…yîþ.  ´ëË$ ™éVæü$™èþ$¯é²yæþ$.
X™é!  »êº$¯èþ$ ¡çÜ$Mæü$Æ>!

çÜ$º¾ : °Ë$a…r$¯é²yé?

Æ>Ðèþ* : B Cç³šyìþç³šyóþ °Ë$a…r$¯é²yæþ$.
»êº*!  °ÌZaÆ>!  X™é!
çÜ$º¾Æ>Ðèþ$Æÿ$$ÅV>ÇMìü Væü*yé A è̄þ²…
Ðèþyìþz…^èþ$.  ç³§æþ.

çÜ$º¾ : H…Æ>!  è̄þÐèþ#Ó™èþ$¯é²Ðóþ!  è̄þÐèþÓÆ>,
è̄þÐèþ#Ó!

Yes.  How long are you staying
in this house?

I am here for the last four
months.

The house is nice.  Be here only.
Does your landlord possess a
lot of money?

Yeah.  There is a good lot.
Some amount is there in the
bank in this town.  Some
amount is in his home town.

Where is your son?  Is he
sleeping?

No.  He is drinking milk.
Geetha!  Bring babu here.

Does he stand?

Yes.  He is standing only in these
days.  Babu!  Stand up.
Geetha!  Serve food to Mr.
Subbaramaiah also.

What, my dear boy!  You are
laughing!  Okay, laugh!
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DRILLS
a.  Build-up drill.

A…r$¯é²yæþ$. Mö…r$¯é²yæþ$.
ÐðþâêåÍ A…r$¯é²yæþ$. »ŸÐèþ$ÃË$ Mö…r$¯é²yæþ$.
íÜ°Ðèþ*Mæü$ ÐðþâêåÍ A…r$¯é²yæþ$. Ðèþ$…_ »ŸÐèþ$ÃË$ Mö…r$¯é²yæþ$.
CÐéÓâæý íÜ°Ðèþ*Mæü$ ÐðþâêåÍ A…r$¯é²yæþ$. Ðèþ$…_ Ðèþ$…_ »ŸÐèþ$ÃË$ Mö…r$¯é²yæþ$.
ÆæÿÑ CÐéÓâæý íÜ°Ðèþ*Mæü$ ÐðþâêåÍ A™èþ¯èþ$ Ðèþ$…_ Ðèþ$…_ »ŸÐèþ$ÃË$

              A…r$¯é²yæþ$.   Mö…r$¯é²yæþ$.
A…sZ…¨. E¯é²Ðèþ#.
M>ÐéÍ A…sZ…¨. AÌê E¯é²Ðèþ#.
»ŸÐèþ$Ã M>ÐéÍ A…sZ…¨. HÑ$sìý, AÌê E¯é²Ðèþ#?
Mø† »ŸÐèþ$Ã M>ÐéÍ A…sZ…¨.
^ðþÌñýÏË$ Mø† »ŸÐèþ$Ã M>ÐéÍ A…sZ…¨.
Ðèþ* ^ðþÌñýÏË$ Mø† »ŸÐèþ$Ã M>ÐéÍ A…sZ…¨.
ÐèþÝù¢…¨. è̂þ§æþ$Ðèþ#™èþ$¯é²yæþ$.
ð̄þí³µ ÐèþÝù¢…¨. ç³#çÜ¢M>Ë$ è̂þ§æþ$Ðèþ#™èþ$¯é²yæþ$.
Væü$…yðþÌZÏ ¯ðþí³µ ÐèþÝù¢…¨. ™ðþË$Væü$ ç³#çÜ¢M>Ë$ ^èþ§æþ$Ðèþ#™èþ$¯é²yæþ$.
ÆøkË°…_ Væü$…yðþÌZÏ ¯ðþí³µ ÐèþÝù¢…¨. Cç³šyóþ ™ðþË$Væü$ ç³#çÜ¢M>Ë$

      è̂þ§æþ$Ðèþ#™èþ$¯é²yæþ$.
Mö°² ÆøkË°…_ Væü$…yðþÌZÏ ¯ðþí³µ ÐèþÝù¢…¨. Cç³šyìþç³šyóþ ™ðþË$Væü$ ç³#çÜ¢M>Ë$

      è̂þ§æþ$Ðèþ#™èþ$¯é²yæþ$.
b.  Substitution drill

Model (i) Model (ii)

ÆæÿÑ »ŸÐèþ$ÃË$ è̂þ*çÜ$¢̄ é²yæþ$. Ðèþ* FâZå ò³§æþªò³§æþª Mör$Ï E¯é²Æÿ$$.(Ðèþ$…_)
ç³#çÜ¢Mæü… ^èþ§æþ$Ðèþ# Ðèþ* FâZå Ðèþ$…_ Ðèþ$…_ Mör$Ï E¯é²Æÿ$$.
ÆæÿÑ ç³#çÜ¢Mæü… è̂þ§æþ$Ðèþ#™èþ$¯é²yæþ$. 1. D C…sZÏ ò³§æþª ò³§æþª Væü§æþ$Ë$¯é²Æÿ$$. (_ è̄þ²)

1. è̂þ´ë¡Ë$ † è̄þ$ 2. B ™ørÌZ Ðèþ$…_ Ðèþ$…_ ð̂þr$Ï̄ é²Æÿ$$. (ò³§æþª)
2. ¯érMæü… Ñ¯èþ$ 3. B Væü¨ÌZ Ðèþ$…_ Ðèþ$…_ Mæü$ÈaË$¯é²Æÿ$$.
3. VæüyìþÄæý*Ææÿ… Mö¯èþ$ (Mö™èþ¢)
4. "MæüË… M>ÐéÍ' A¯èþ$ 4. CMæüPyæþ Ðèþ$…_ç³NË$¯é²Æÿ$$. (_¯èþ²)
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Model (iii) Model (iv)

ÆæÿÑ ç³NÈ †…r$¯é²yæþ$. ÆæÿÑ MæüâæýågZyæþ$ è̂þ*çÜ$¢̄ é²yæþ$. (ò³r$tMø)
çÜÆæÿâæý ^èþ´ë¡ ÆæÿÑ MæüâæýågZyæþ$ ò³r$tMæü$…r$¯é²yæþ$.
çÜÆæÿâæý è̂þ´ë¡ †…sZ…¨. 1. çÜÆæÿâæý AMæüPyæþ Ðèþ*sêÏyæþ$™ø…¨.(Mæü*Æøa)

1. Ðéâæý$å Ðèþ*Ñ$yìþ M>Äæý$Ë$ 2. Ðèþ$¯èþ… ç³#çÜ¢M>Ë$ ^èþ§æþ$Ðèþ#™èþ$¯é²….
2. Ò$Ææÿ$ E´ëÃ      (¡çÜ$Mø)
3. ¯óþ¯èþ$ ç³âæý$å 3. ¯óþ¯èþ$ ÆæÿÑ° ^èþ*çÜ$¢¯é²¯èþ$. (ç³r$tMø)
4. è̄þ$Ðèþ#Ó ò³çÜÆæÿr$t 4. çÜÆæÿâæý ç³NË$ Mö…sZ…¨. (ò³r$tMø)
c.  Response drill

Model (i) Model (iii)

ÆæÿÑ H… ó̂þçÜ$¢̄ é²yæþ$?(ç³#çÜ¢Mæü…& è̂þ§æþ$Ðèþ#) ó̄þ è̄þ$ HÐèþ$…r$¯é² è̄þ$?(ÆæÿÑ Ðèþ$…_Ðéyæþ$)
ÆæÿÑ ç³#çÜ¢Mæü… ^èþ§æþ$Ðèþ#™èþ$¯é²yæþ$. è̄þ$Ðèþ#Ó "ÆæÿÑ Ðèþ$…_Ðéyæþ$' A…r$¯é²Ðèþ#.

1. ïÜ™èþ H… ^óþÝù¢…¨?(MæüË…&Mö¯èþ$) 1. Ðóþ$… HÐèþ$…r$¯é²…?(CMæüPyæþ ÔèýÆæÿÃÌôýyæþ$)
2. Ðóþ$… H… ó̂þçÜ$¢̄ é²…?(Ñ$ è̄þç³r$t&† è̄þ$) 2. MæüÐèþ$Ë HÐèþ$…sZ…¨?(ç³#çÜ¢Mæü… M>ÐéÍ)
3. ¯èþ$Ðèþ#Ó H… ^óþçÜ$¢¯é²Ðèþ#? 3. Ðèþ$¯èþ… HÐèþ$…r$¯é²…?(MæüË… Ðèþ§æþ$ª)

             (± Ðèþ*rË$&Ñ è̄þ$) 4. Ò$Ææÿ$ HÐèþ$…r$¯é²Ææÿ$?
4. A¨ H… ó̂þÝù¢…¨? (ç³…yæþ$&† è̄þ$)     (CÐéÓâæý íÜ°Ðèþ*Mæü$ ´ùÐéÍ)
Model (ii) Model (iv)

»ŸÐèþ$Ã GMæüPüyæþ$¯èþ²¨?(Ðèþ* CË$Ï) ç³… è̂þ§éÆæÿ GÐèþÇMìü M>ÐéÍ?(¯éMæü$, ÆæÿÑMìü)
»ŸÐèþ$Ã Ðèþ* C…sZÏ E è̄þ²¨. Mö…™èþ ¯éMæü$ M>ÐéÍ, Mö…™èþ ÆæÿÑMìü M>ÐéÍ.

1. ^éMðüÏr$t GMæüPyæþ$ è̄þ²¨?(¯é ð̂þÆÿ$$Å) 1. E´ëÃ GÐèþÇMìü M>ÐéÍ?(¯éMæü$, A™èþ°Mìü)
2. MæüË… GMæüPyæþ$ è̄þ²¨?(Mör$t) 2. çÜ$ÖË yæþº$¾ GMæüPyæþ$ è̄þ²¨?
3. §æþ$Ðèþ$$Ã GMæüPyæþ ç³yæþ$™ø…¨?(Mæüâæý$å) (ÆæÿÑ §æþVæüYÆæÿ, ÔèýÆæÿÃ §æþVæüYÆæÿ)

3. ç³… è̂þ§éÆæÿ GÐèþÆæÿ$ ¡çÜ$MöçÜ$¢̄ é²Ææÿ$?
(çÜÆæÿâæý, çÜ$ÖË)

Model (v)

Ò$ MæüÌêË$ GMæüPyæþ$¯é²Æÿ$$? (ÆæÿÑ, ÔèýÆæÿÃ) 2. Ðèþ$ è̄þ ¸ùsZË$ GMæüPyæþ$¯é²Æÿ$$?
Mö°² ÔèýÆæÿÃ §æþVæüYÆæÿ$¯é²Æÿ$$. Mö°² ÆæÿÑ §æþVæüYÆæÿ$¯é²Æÿ$$. (Vøí³, Æ>Ðèþ$$)
1. ¯é M>Æÿ$$™éË$ GMæüPyæþ$¯é²Æÿ$$? 3. Ðèþ* Câæý$å GMæüPyæþ$¯é²Æÿ$$?

(çÜÆæÿâæý, ÑÐèþ$Ë) (ÑfÄæý$Ðéyæþ, Væü$…r*Ææÿ$)
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EXERCISES
a.  Answer the following questions based upon the text of the lesson.

1. Æ>Ðèþ*Æ>Ðèþ# H… ^óþçÜ$¢¯é²yæþ$? 4. MæüâæýågZyæþ$ GÐèþÆæÿ$ ò³r$tMæü$…r$¯é²Ææÿ$?
2. çÜ$º¾Æ>Ðèþ$Äæý$ÅV>Ç BÆøVæüÅ… »êV> E è̄þ²§é?    G°² ÆøkË è̄þ$…_?
3. ´ëç³ H… ó̂þÝù¢…¨? 5. »êº$ H… ™éVæü$™èþ$¯é²yæþ$?

b.  Fill up the blanks with G…™èþ/G°²/Mö…™èþ/Mö°².

1. C¨ ........... ç³…^èþ§éÆæÿ? 4. .............. §æþ*Ææÿ… ÆðÿOË$ {ç³Äæý*×ý….
2. CÑ ............ ç³#çÜ¢M>Ë$? 5. ............... Ððþ$Oâæý$å ºçÜ$Þ {ç³Äæý*×ý….
3. ............. ç³#çÜ¢M>Ë$ ±Ñ.

c.  Answer the following questions using the cue words.

Model (i)

1. ïÜ™èþ H… ^óþÝù¢…¨? (MæüË…&Mö¯èþ$)
2. Ðèþ$¯èþ… H… ^óþçÜ$¢¯é²…? (Ðèþ*çÙtÆæÿ$V>Ç Ðèþ*rË$&Ñ¯èþ$)
3. Mæü$MæüPË$ H… ó̂þçÜ$¢̄ é²Æÿ$$? (¼çÜPr$Ï&† è̄þ$)

Model (ii)

1. çÜ$Æóÿ‹Ù, ÔèýÆ>Ã H… ^óþçÜ$¢¯é²Ææÿ$? (MæüâæýÏgZyæþ$&ò³r$tMø)
2. Ðèþ$¯èþ… H… ^óþçÜ$¢¯é²…? (ç³#çÜ¢M>Ë$&¡çÜ$Mø)
3. ÆæÿÑ H… ó̂þçÜ$¢̄ é²yæþ$? (°{§æþ´ù)
4. MæüÐèþ$Ë H… ^óþÝù¢…¨?(Mæü$ÈaÌZ&Mæü*Æøa)

d.  Rewrite the following sentence adding Ðèþ$…_ Ðèþ$…_, Mö™èþ¢ Mö™èþ¢, ò³§æþª ò³§æþª
and _ è̄þ² _ è̄þ² in appropriate place.

ÆæÿÑ ç³#çÜ¢M>Ë$ ^èþ§æþ$Ðèþ#™èþ$¯é²yæþ$.

e.  Conjugate the following verbs for present tense with ¯óþ¯èþ$, Ðèþ$¯èþ…,
Ò$Ææÿ$, ¯èþ$Ðèþ#Ó, ïÜ™èþ and Mæü$MæüPË$ as subjects.

1. † è̄þ$ 2. Ñ è̄þ$
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f.  Match the following.

A B
1. ÆæÿÑ è̂þ´ë¡Ë$ Ñ…r$¯é²yæþ$ ( )
2. Vøí³ ¯é Ðèþ*rË$ Mö…r$¯é²yæþ$ ( )
3. Ææÿ†Æ>ÐŒþ$ MæüË… A…r$¯é²yæþ$ ( )
4. »êº$ "»ŸÐèþ$ÃË$ M>ÐéÍ' †…r$¯é²yæþ$ ( )

VOCABULARY

ÆóÿyìþÄñý* radio
Mö è̄þ$ü buy
ºgêÆæÿ$ bazaar; market area
Mör$t shop
Ððþ*yæþË$ model
ò³r$t switch on (a radio or

T.V. set)
BM>ÔèýÐé× ìý Akasavani (All India

Radio)
F¶ yes
A è̄þ$ say; utter
L è̄þ$ yes; variant of AÐèþ# è̄þ$
Mæü…ò³± company
AÌêVóü! Okay! All right
&AÄæý*Å a masculine equal ad-

dress marker
Ýù¸ë sofa
BÆøVæüÅ… health

Væü$…yðþ heart
E…yæþ$ be; exist; stay; wait (v)
C…r™èþ è̄þ$ house-owner
yæþº$¾ money
Mö…™èþ some (mass)
»êÅ…Mæü$ commercial bank
°{§æþ´ù sleep (v)
™éVæü$ drink (v)
°ÌZa stand (v)
Cç³šyìþç³šyóþ only these days; very

recently
Ðèþyìþz… è̂þ$ serve food
H…Æ>! hey! (inf. masc. ad-

dressing)
è̄þÐèþ#Ó laugh (v)
&AÆ> a masculine inferior ad-

dress marker
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GRAMMAR NOTES
23.1. In this lesson a new group of verbal bases which behave in a differ-
ent way in present tense is introduced.  Those are:

A è̄þ$ anu 'say, utter'; Mö è̄þ$ konu 'buy'; † è̄þ$ tinu 'eat' (lesson 19); Ñ è̄þ$ vinu
'listen; hear' (lesson 14); E…yæþ$ uM∂u 'be, wait'; °ÌZa nilcª 'stand'; Mæü*Æøa k¶rcª
'sit' (lesson 3); and Mø kª ending bases like ¡çÜ$Mø t•sukª 'take' (lesson 6); ç³r$tMø
pa  ukª 'hold; catch' (lesson 21), ò³r$tMø pe  ukª 'wear; put on' (lesson 22); etc.
Here after these verbal bases will be refrred to as A è̄þ$ anu group.

23.2. When a suffix beginning with ™Œþüt is added to the A è̄þ$üanu group
of verbal bases, the initial ™Œþüt of the suffix changes to sŒýü  and the follwing
changes occur in the verbal bases.

(i) The final ¯èþ$ünu of the bases changes to …üM (sunn¡);
(ii) The final Küª of the bases changes to E…üuM and
(iii) The base E…yæþ$üuM∂u loses its final yæþ$ü∂u.

A¯èþ$&™èþ$¯é²yæþ$ = A…r$¯é²yæþ$ ‘He is saying/uttering.’
anu-tunn¡∂u = aM unn¡∂u
Ñ¯èþ$&™èþ$¯é²¯èþ$ = Ñ…r$¯é²¯èþ$ ‘I am listening.’
vinu-tunn¡nu = viM unn¡∂u
Mö è̄þ$&™ø…¨ = Mö…sZ…¨ ‘She is buying.’
konu-tªMdi = koM ªMdi
†¯èþ$&™èþ$¯é²Ææÿ$ = †…r$¯é²Ææÿ$ ‘They are eating.’
tinu-tunn¡ru = tiM unn¡ru
¡çÜ$Mø&™ø…¨ = ¡çÜ$Mæü$…sZ…¨ ‘She is taking.’
t•sukª-tªMdi = t•sukuM ªMdi
ç³r$tMø&™èþ$¯é²&Ðèþ# = ç³r$tMæü$…r$¯é²Ðèþ# ‘You are holding.’
pa  ukª-tunn¡-vu = pa  ukuM unn¡vu
°ÌZa&™èþ$¯é²yæþ$ = °Ë$a…r$¯é²yæþ$ ‘He is standing.’
nilcª-tunn¡∂u = nilcuM unn¡du
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Mæü*Æøa&™ø…¨ = Mæü*Ææÿ$a…sZ…¨ ‘She is sitting’
k¶rcª-tªMdi = k¶rcuM ªMdi
E…yæþ$&™èþ$¯é²¯èþ$ = E…r$¯é²¯èþ$ ‘I am staying.’
uM∂u-tunn¡nu = uM unn¡nu

23.3. The meaning of an adjective is intensified, or a stress is added to
its meaning when the adjective is reduplicated.

Mö™èþ¢Mö™èþ¢ ç³#çÜ¢M>Ë$ kotta kotta pustak¡lu ‘very new books’
ò³§æþªò³§æþª ^ðþr$Ï pedda pedda ce lu ‘very big trees’

Such reduplication occurs only when the noun is in plural number.

23.4. Notice the purposive function of the dative case suffix (14.1.1. and
17.10) in sentences like

Ðèþ* ™èþÐèþ$$ÃyìþMìü ÆóÿyìþÄñý* Mö…r$¯é²¯èþ$. ‘I am buying a radio for my brother.’
m¡ tammu∂iki r£∂iyª koM unn¡nu.

Purposive case suffixþMøçÜ… kªsaM (21.6) can also be used in the place
of the dative case suffix in the above sentence.

Ðèþ* ™èþÐèþ$$ÃyìþMøçÜ… ÆóÿyìþÄñý* Mö…r$¯é²¯èþ$. ‘I am buying a radio for my brother.’
m¡ tammu∂ikªsaM r£∂iyª koM unn¡nu.

23.5. Notice the use of the dative case suffix in the following sentences.

1.(a) CÐóþÓâæý MörÏMæü$ òÜËÐèþ#. ‘It is a holiday for the shops today.’
      ivv£˚a ko laku selavu.
1.(b) Æóÿç³# Ðèþ*Mæü$ òÜËÐèþ#. ‘It is a holiday for us tomorrow.’
      r£pu m¡ku selavu.

It is a sort of 'possessive' function of the dative case suffix in these sentences.

2. çÜ$º¾Æ>Ðèþ$Äæý$ÅV>ÇMìü A¯èþ²… Ðèþyìþz…^èþ$. 'Serve food to Mr. Subbaramayya.'
subbar¡mayya g¡riki annaM va∂diMcu
Here the function of the dative case suffix is 'benefactive'.
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23.6. F¶ ¶~ is the nasalized F ¶ .  This is used to express acceptance.

Æóÿç³# ÐèþçÜ$¢¯é²Ðé? r£pu vastunn¡va? ‘Are you coming tomorrow?’
F¶! ¶~ ! ‘Yes.’

23.7. Cç³šyìþç³šyæþ$ ippu∂ippu∂u ‘just recently’ is the reduplicated form
of  Cç³šyæþ$ ippu∂u ‘now’.

23.8. Notice the use of the manner adverb AÌê al¡ 'in that way/direc-
tion/manner' in sentence like following where it expresses only manner.  HÑ$sìý
AÌê E¯é²Ææÿ$?  £mi i al¡ unn¡ru?  ‘Why do you look like that?’ (Why are you
like that) cf.  AÌê Æ>!  al¡ r¡!  ‘come there.’;  CÌê Mæü*Æøa il¡ k¶rcª 'sit here.'
AÌê ^èþ*yæþ$ al¡ c¶∂u 'Look there, Look that side' etc. (7.16).

23.9. &AÆ> -ar¡ is the masculine inferior singular marker corresponding
to  &A…yìþ! -aM∂i (2.8.1).  This is used with imperative singular (affirmative)
form of the verb while addressing the intimate people, children and persons of
inferior relationship.  (See 35.5; 35.6. and 35.7.).

† è̄þ$+AÆ>= † è̄þÆ>! tinu+ar¡= tinar¡ (2.12.2) 'Eat!' (inferior)
Æ>+AÆ>= Æ>Æ>! r¡+ar¡= r¡r¡ (3.13.1) 'Come!' (inferior)

Notice that the forms like † è̄þÆ>!  tinar¡!   Æ>Æ>!  r¡r¡! are inferior; † è̄þ$!  tinu!
Æ>!  r¡! are equal; and non-honorific; and † è̄þ…yìþ! tinaM∂i!  Æ>…yìþ!  r¡M∂i!  are
honorific.

23.10. "H…Æ>!'£Mr¡! 'hey!' is the masculine inferior address term used as
a sentence initiator while talking to intimate children, persons who are intimate
or very much lower in status.  c.f. HÐèþ$…yîþ! -£maM∂•! (2.9.1), HÐèþ$Äæý*Å!
£mayy¡! (2.9.2), HÐèþ$Ðèþ*Ã! £mamm¡! (17.15), and HÐðþ*ÄŒý$! £mªy! (21.11)

23.11. Mö…™èþ koMta is the neuter indefinite mass pronoun/adjective.

Mö…™èþ yæþº$¾ koMta ∂abbu 'some money'
Mö…™èþ ç³… è̂þ§éÆæÿ koMta paMcad¡ra 'some sugar'
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Recall the neuter indefinite count pronoun/adjective Mö°² konni (4.12.) which
is used to denote countable objects, where as Mö…™èþ koMta is used to denote
non-countable mass nouns.

Mö°² ç³#çÜ¢M>Ë$ konni pustak¡lu ‘some books’ (countable)
Mö…™èþ ç³… è̂þ§éÆæÿ koMta paMcad¡ra ‘some sugar’ (non-countable)

23.12. &¯èþ$…_/&°…_ nuMci/niMci the ablative case suffix (17.7) is
used with time nouns also.

¯éË$Væü$ Væü…rË°…_ ^èþ§æþ$Ðèþ#™èþ$¯é²¯èþ$.
n¡lugu gaM alniMci caduvutunn¡nu.
‘I am reading from 4 o'clock.’
¯óþ¯èþ$ CMæüPyæþ Æðÿ…yæþ$ çÜ…Ðèþ™èþÞÆ>Ë°…_ E…r$¯é²¯èþ$.
n£nu ikka∂a reM∂u saMvatsar¡laniMci uM unn¡nu.
‘I have been staying here since two years.’

23.13. &AÄæý*Å -ayy¡ is non-honorific masculine address marker (cf.
&AÐèþ*Ã amm¡ the corresponding feminine address marker.  See 8.13.)

ó̄þ è̄þ$ JMæü ÆóÿyìþÄñý* Mö¯éËÄææý*Å! n£nu oka r£∂iyª kon¡layy¡! 'I have to a buy a radio!'

23.14. yæþº$¾ -∂abbu 'money' is used to denote 'large amounts of money'
and yæþº$¾Ë$ -∂abbulu 'money' (lesson 20) is used to denote small amounts of
money.

A™èþ° §æþVæüYÆæÿ yæþº$¾ E…¨. ‘He has (lot of) money.’
atani daggara ∂abbu uMdi.
A™èþ° §æþVæüYÆæÿ yæþº$¾Ìôý§æþ$. ‘He has no money. (He is not rich man.)’
atani daggara ∂abbul£du.
A™èþ° §æþVæüYÆæÿ yæþº$¾Ë$ E¯é²Æÿ$$. ‘He has money (which is not a large sum).’
atani daggara ∂abbulu unn¡yi.
A™èþ° §æþVæüYÆæÿ yæþº$¾Ë$ ÌôýÐèþ#. ‘He has no money.’ (This sentence does
atani daggara ∂abbulul£vu. not mean that he is a poor man.)


